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INTRODUCTION

The Trisvabbavanirdesa’, which is edited here for the first time
with its Tibetan translations, is a small treatise of thirty-cight verses
(karikas). It is written by Vasubandhu (a.D. 420-500), as is
evidenced by the colophons of the Sanskrit text and one of the
Tibetan translations.”

It belongs to the Yogacara school of Buddhist philosophy. In
this school, things are viewed from three aspects, viz., (1) the
Imaginary (kalpita), (ii) the Relative or Conditioned (paratantra), and
(i11) the Absolute (parinispanna). These are called the three laksanas®
or svabbavas (aspects).

The second aspect, viz., the Relative or Conditioned, is the
Appearance.® It is neither self-consistent nor self-dependent. It
does not exist by itself. It is caused or is dependent upon something
clse and is therefore named the Relative or Conditioned.’

The Appearance manifests itself both as the knower and the
known.® The combination of the knower and the known (dvayam;

i-e., the duality of subject-object) forms the Imaginary aspect.” It is

1 MS. reads simply Trisvabhava. T? Title, Svabhavatraya-
pravesasiddhi, Colophon, mbshan. #id. gsum. la. ’jug. pa (Tri-
laksanapravesa).

2 MS. Krtiracaryavasubandhupadanamiti. T* Slob. dpon. dbyig
gnen, gyis. mdzad. pa.

3 See TS. v. 31,° and the colophon of T2,

4 TS, v, 2,

5 TS.v.2;T.p.39; MVBT. p. 20; quoted under vv. 2-3,
in PP.

6 wvv. 4% 15, 29°, 9*; MVBT. p. 12; quoted under v. 4°.%; and LS.
III. 65. X. 659 ; quoted under vv. 4-5 in PP.

T v, 2°, 4%, 29, 30°;and MVBT. p. 20; quoted under v, 8
in PP,




1 INTRODUCTION

absolutely a product of mere imagination and hence is named
“Imaginary’ ' (kalpita).*

The Relative or Conditioned (i.e., the Appearance) exists as an
error, but 1t never really exists as it appears® (i.e., as the duality of
subject-object). Now ‘“‘the state of real non-existence’’ of the Relative
or Conditioned as the knower and the known (subject-object) s
named the Absolute aspect.””  As it always remains the same and
never becomes otherwise, it is called the Absolute (parinispanna).”*

The Appearance, according to this school, is, “‘that which has in
it unreal conception.”** It is the manifestation of the mind (citta)
without which (citta) nothing exists,"*

The mind (citta), which is the only reality, has two aspects: viz.,
(1) as the Storehouse of Consciousness (alayavijiana) and (ii) as the
Functioning Consciousness (pravrttivijiana) which is sevenfold.™

The first; viz., the Storehouse of Consciousness, is called the

cause and the second; viz., the Functioning  Consciousness, its
effect.”

8 wv. 2
9 v.12%.°,
10 wv.3-4 ; T. pp. 39-40 ; quoted under vv. 2-3 in PP.
In the Relative or Conditioned there is really no subjeet-
object, but there is only the semblance of it.
See MS, XI.21,p. 60" quoted under v. 29 in PD.
11 v.3%; T.p. 40 ; MVBT. p. 20 ; quoted under vv, 2-3 in PP,
12 wv. 47, 292, '
13 ~.5; and see PP, under v, 4-5,

14-15 v, 6.
(i) Visual Consciousness (caksur vijiiana)
(ii) Auditory ’ (§rotra®)
(iii) Olfactory ' (ghrana®)
(iv) Gustatory " (jthva’
(v) Tactile v (kaya®)
(vi) Non-Sensuous " (mano®)

(vii) Internal Sense . (manah)

~ap
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The Storehouse of Consciousness. where seeds of Defilements
and Dispositions, (which are the seeds of this manifestation) are -
accumulated,”® produces the sevenfold Functioning Consciousness,
and thus the knower and the known: i.e., the world of Appearance
comes to be manifested.'’

The above-mentioned three aspects (svabhavas) are described to
be both existent and non-existent.’* A statement like this 1s puzzl-
ing to us.  We can not accept anything between existence and non-
cxistence ; but these three aspects obstinately attempt to maintain a
third position: For example, the Relative or Conditioned exists
as an error, but it does not exist really as i appears.”® In the world
of Appearance, it has its existence, but in the world of absolute
reality, it does not exist.

The Imaginary, as it is assumed to be real, has only pragmatic
existence, but in reality, it has no existence at all.?°

The Absolute has no existence, as far as the Duality of subject-
object (dvayabhava) is concerned ; but it has jts existence transcending
the Duality.**

By a similar method, these three aspects are described as
possessing both duality and unity.**

These three aspects are really not different from each other,®
The differentiation is merely pragmatic; it serves the purpose of an
introduction to comprehend their ultimate nature.**

~ The Imaginary and the Relative or Conditioned represent the
empirical reality, and are hence the cause of Impurities (samklesa);
while the absolute being, the transcendental Reality, is the cause of
Purities (vyavadﬁna).“

16 7., ' 17 9. 18 10.
19 12 20 11. 21 13,
22 14-16. 23 18-21. 24 22,

25 17 ; LS. II. 187; X. 298 ; T. P- 41 ; quoted under v, 17
in PP,
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In order to realize the mystery of these three aspects one should
penctrate into them deeply; first of all, the Relati've or Conditioned
is to be penetrated.”* When one has realized this, he would. pene-
trate into the Imaginary aspect and realize it.”” After t-hC realization
of these two aspects he would be able to enter into the mystery of
the Absolute one.” At this stage, 1t would be found that all these
three aspects are void of duality; i.e., the subject-object complex.29

An illustration is given below to explain these aspec'ts clearly:

An illusory (mayakrta) elephant is created from a piece 9f wood
by means of spell*® (mantravasar), The Storf_house of Co::scxousn.ess
i1s the spell.””  The elePhant is the Imaginary as‘p‘ect (/ealpztaa;
svabbava). Its form 1s the Relative or Conditioned aspect
(paratantrasvabbhava); and the non-existence of the -elephant (in
reality) 1s the Absolute aspect® (parinigpangasvabbzfva). Now
when the spell is gone, the elephant 1s no m?re seen, 1ts- form falso
vanishes,”” only the piece of wood, i.e., the reality (tathata) rFmallls.

When the mind (citta) attains the state of Pure Consciousness
(through  self-concentration) the known .disappt‘ears;"”ss when the
known disappears, the knower also necessatily van%shes, when b_oth
of them are not found, ‘the essence of supreme reality’ (dharmadhatn)
is realized.” This 1s the way to attain ‘the supernatural power <?f
destroying ignorance and échieving prosperity’ (vibbutva);*" after this

26 2420, 21 240, 28 925,
29 26. 30 21, a0
32 28 33 28, 34 28,

That which is non-existence regarding the Imaginary aspe.ct, is
really existence regarding the Absolute one. When the Ima:gmary
aspect is not to be found in any way, the Absolute aspect is fully
perceived and attained,

See MS., IX. 78; quoted under v. 3 in PP, )

35 34. 36 30°, 34. 37 36‘-d.

38 369, 39 371°-°, 40 37°4,

e e s et e
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comes the last and highest stage when the Ideal (bodhi, lit., the
Supreme Wisdom) is attained.

This work has two Tibetan translations. Both of them are fairly
literal and there is only a little difference between them and the
original Sanskrit text.”® One of these translations was made jointly
by an Indian Pandit and a Tibetan Sanskrit scholar, named $anti-
bhadra and lba. btsas (Devasiita) respectively. The second trans-
lation was made by an Indian Pandic, named Candrakirti. In this
translation the work has been attributed to Nagarjuna, As this
treatise deals with the Yogacira school of philosophy, it is certain
that the celebrated Nagarjuna, the founder of the Madhyamika
school, is not its author.

The first translation, like the Sanskrit text, has declared Vasu-

bandhu as the author of this work. We see no reason to doubt its

authoritativeness. The subject, the style of its composition, the

profound philosophical ideas, expressed so concisely in a nutshell,
its resemblance with the Trimsika and the Madhyantavibhiga-
bhasya (works of Vasubandhu) are enough to convince us that it is
a work of Vasubandhu,

We could not get any commentary of this work either
i Sanskric or Tibetan. It s a wellknown fact that
philosophical verses (karikas), such as are dealt with in our treatise,
are sometimes very difficult to understand without explanation.
This occastonally makes it difficult to decide upon the actual readings
in the Mss. (which are sometimes full of errors), even with the help
of the Tibetan versions. | have, however, attempted, as far as [

could, to ascertain the original correct readings, consulting the

41 38.

42 The most remarkable difference is the addition of two verses
(after verse 26) in one of thege Tibetan translations, Cf. Tz,
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Tibetan translations and the parallel passages, which also have been
given in this book and which I hope will help the readers in a clearer
understanding of the text.

Before I conclude the introduction, I express my gratitude to
Dr. G. Tucci who, out of generosity, presented a transcription of
the Sanskric manuscript of the Trisvabbavanirdeia (which he
received from Nepal) a few years ago, to my Professor Mahamaho-
padhyaya Pandic Vidhushekhar Bhattacharya. The latter, out of
love for his pupils, offered it to me. I can not forget the help that
I have received from him in preparing the edition of the text.

[ express my gratitude also to Dr. V. Gokhale, formerly Director
of Buddhistic Studies, Cina-Bhavana, for his valuable suggestion in
deciding upon the readings of the text; and to Professor Phanibhusan
Adhikari, Vidya-Bhavana, for his valuable co-operation in render-

ing the text into English.

SunTkKUMAR MUKHOPADHYAYA
Cina-Bbavana, Santiniketan,

Aungust, 1939.
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REAAN AR SR SRA |
MR PCTRRT AR |
SRS |
RO NS YN G AARR | 22
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Parallel Passages

37 39 e @ B Awea @ R @ Jut anta
Wt aitwted gamEo o LS. p. 163.
7 A Frwet auUsEg fwew |
yRERa oI @wE | & g 1. op. 39.

Ul [ a€ awE

TWEEY (e qiistegaesony || MS. XI. 38.
TR AR Sl v |
AEHFWEG T TCReIq@un || MS. XI. 39.
fatrd W dwe: STEgEeduR | LS. I1. 134,
Hfowd Je gwedto || LS. IL. 183.

wied ggfagso 1 LS. I1. 187

o & QA avg freas e |

A afE e a9 au Sfeadeon || LS. I1. 188.
ARy fawe: seag: o . p. 39.

REgIEIEEd I WA SO T | @Sy
SRR ERRSR Id amgs waia | T. p. 39.

RifgueadEe=ad SR 7 g & qeiia e |

MVBT. p. 20.
FrraraeTE AEETERS: |
SRTATRTAY & Traweres S 1 MS. XI. 40.
q O FiTA W T @ o @ 0 LS. X, 298
qut & ARAS Fewd SR |
fafi a1 &4 AEd aeaes qan g (| LS. II. 189,

e & gE@ifwna: | MVBT. p. 19.

* These numbers refer to the Verses (Karikas) of the text.
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AR AR fRet sma gom ) LS. X. 150,
AT SFeT: Tawred SUm | ‘
afwtafi @ afgwferaerme | LS. X. 138.
&R T G e Ty |
W & aqan fEr: #egafsa: o LS. X. 151,
FfmcrRfrritaeifres oRfemm g
MVBT. p. 20.
afrrraifiorea @ aftfaes: | T. p. 40.
fAerareea g &1 deqan g @ 1. p. 99.
W TEAEIN (ERT @31 SATeRdaRad a1
qftfrerEnTm: | T. p. 40.
SATIITEAT 1 T AT |
SFARASFM T qrLreqaeegog | MS, XI. 41.
FEI FRTIIT FUATEIERTT |
frwevgatms fooei e & 0 LS. 11 202,

TR & auan aftfersermong || LS. 11, 134,
FHRTAT ST A€ AT |
@A GRS fFeaaEETE: (| MVBT. p. 19.
fAfra g TRRiRRd aqaraTRITRE-
AR O¥ AR ORI R a e |
LS. pp. 67—68.
STGAT TIAT AT AR ST |
ffawerer 30 3 & Froomewon: | LS. X, 174,
AAETAA TR SR S SHOATATE | -
AT LAl Wawed | & 4 qumr qan seemd @
RN WA | THEFGFI TRz ST gareRTEET |
MS. p. 95.
k




¥

PARALLEL PASSAGES

A% AW 9 WA 9 IRERTE e SiEs ) T
qrETR agTASTE ATt ZATERE
M @ RAERar AT SRR &
TR S O TISAY | SRE qual 9 A
AfyTRTeT, @ Rt atgae: | LS. p. 227

afred AR aged AW TR AAeT | SE-
et T TeqaaeRATg | qfterTE AT |
QR ST AT | TRERSIAT et qiR fae -
AT e R el
QR fersreRyoi Aty | AT seateqndt AgEET: w®
qFTZRATER | MS. p. 149.

qad giw T A TRERTA: T ATGAEFEI AT -
AnEeE | gW: S WA AqHEIAI |
ATAISTCTAIYEAE & TR SRIE: | a% SR awd
qferd fadtd sRe gaw s | MS. p. 58.

qor: QICRETE: S, A9 G SR a3
AT, | o EETHEEeE s i
FEnT: | oA (TCaveTEs) AEERIeaAieTa: | Al
T STEaTRy AUTERTATRo | Ui @A T
SoTR | § TEARTRIFS: ST QAT Qe RARET
qamtio | T. p. 41 See LS. pp. 67, 127—130.

Arshe wRUTETea AT AT |
qETRIE AT T a1 MK. IV, 73,
o qReRaam AT 9 oo femma o
FregeaT ERTAN | 33 SAUISISH: TRERIaed @ |
U O IYERT: qitAerseETEed | MS. IX. 78, p. 48.

4a

4a_b

4c_d

PARALLEL PASSAGES 3%

sngaaitwasia g4 ax 7 fmd | MVBT. p. 17.

a1 & 90 ®9 oA 7 T FrO |

TRt fpan gy anfedt: ) LS. 111 74,
foraeaizanas! aomeTagag |

fad ffaed Freanag ?ﬁqﬁﬁra:[ n MEK.IV.72
TRtgAtug 3d afertyeaaaay

AEY gEATE g9 Adigeay | MK. 111, 31
d@weqy & wafaso || LS. X. 637
oAy ganfawatead, doafnme SEwSEaE
q) MS. p.63.
MTTTIgas et € ax fafa: |
frm: @ & gewi asawamswgE || ME. IV, 80.
AgaatihReaistea g4 as @ frem || MVBT. p. 9.
FT T OEF T | a¥ A &NE | Aww S
AEAEFTETEaar | MVBT. p. 12.
forem @ ersRa o o ® ez
EEERTETo | LS. I11. 65. X, 659.
T STAEE TRt SR o )
It 7 o grmatsead @ fad ) LS. X. 442,
fad & =uria faaer atyl enfa sl |
S e 394 au TRt wead o LS. X, 10.
o satta « exEstEqo 1 LS. X. 578,
o<l wada el faiy fg=aa
o< & s gt fewd 1)

1 Cf oyaifieafed o 7| LS. X. 94.
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PARALLEL PASSAGES

wuhare ot e e F et wieaad, |
Arecadfmed A fagsad o LS. X.145—146.

fIafeR a9 Fhrsaan o@a swre |

7 gt FAF a7 iy @A | LS. X. 8L
l!?:i'fg ~ ~ ﬁﬂ& n«zl
AEWATIRTS W gt awaa: || LS. X. 82,
ghrganin 3 arrer fwar SmaEtn |

wal w4 frar 9 |9ty = frea o LS. X. 118,

gFe & wafado | LS. X. 687.
See MK. IV, 72, quoted under v. 4 in PP,

AEUAREHATE (aamediga aan || MK, IV, 47,

T 9 fre g g e ey || LS. 111 16,

oFl WEW T ASTIATTTETET TIHTaT T WA |
LS. p. 163.

faams Fregen W Feutea ey o LS. X. 221
ARHE T S GIU QREFTI |

AT GAUNA qun st genfEa: o LS. X, 179
TN 7 foraw @t 2 a@EwwAy | LS. X. 154,
Sqaa o e e = feesad 1 LS. X, 60.
TIRTIR AZE T ST |

g%d Tqiia aun el | | e LS. X. 62,
fmerumAsd fwet atgwead |

¥ qEied avg @ famtearwg o T. 17

T AT afgae s | LS. X. 411
oS EIET AIAT AW T fmwnto | LS. p. 227,

76.

7a_b

PARALLEL PASSAGES 3w

qeramt: ETEET frETEEy oF & | LS. p. 229,

FOSTETEN: TIHEAR agam A | sament aga
FINTEN  ATSARTEEQRTAY A A 9 9y =

framETEdteatgatoa: | LS. p. 235.
ArSAfEEE € Aamaaut ggrarafamiadiard aa-

FETATERS FEAEA a= 99 BgaEaaea: ) MVBT p. 27.

aaat i s fa® ag awan)
ARSI SFATIA gagr (| MVBT. p. 28.

FEEA ARSI R 0T egaeay: | MVBT. p. 28.
See LS. p. 46, vv. 99—100.

q AT T T AT ATH LA |

foramis aan @ ke @g @gan ! LS. X. 386,
Ig%: qRRomAsEt acgro fafersan |

e & qun frs feened oaaa | LS. X887

~_~

TP aEAaRITaREIE aRee SIr-
ATEIET AAARIEER  (AeaRata | aeRgEarna-
ARSI, RS SiaERmgeTdd e
aoAd  ggiataE WAt | MVBT. p. 28.

faarRTe ARG TaE o T | | MS. p. 63,
franeafEH, SaaETEETEATTREEE |
MVT. p. 236.

faa =taa ®Ho || LS. 111, 38,

gfa faw fasme RreR sa@a (| MS. X1 35
i fafas dioned wma GEmEE )y LS. X. 49

aa'\ a ﬁar Iy Q‘\| ia {l om
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FINE T FIAIAIE A0 AR T Jaeq AE-
FIG! | MS. pp. 63—64.

FAAGAAIG) e agmEgEEs | A gERsaid eng:

graTEl wafa | - Ramddgnatyegeed St
FgFmEnRTE fATadeeigi | MVBT. p. 16.

7o & gt e Fmiegfeaface an

awmn fz araAgs= fas awaffa afeqm: o LS. X. 496.

T gR A g At |

FeqAT: AR sg=eR A free | LS. X. 56,

AT et fAvaTEia: )|

A EERRHaTE: Saad 1 LS. X, 57.

HFATEA IS T ETS AT & ORI | aF

TaaizoraAdeRIMey | S || G STmi

qaiat | W T SYFEIRSRE, STt FETEE |
AEEET  SqMAEA  FRURTEN QESEeded: |
~ ﬁra E . I ¢ ~ ﬁﬁ ~ @mm Q_

Ttz forar: | @SR, @EseEE ) Top. 18,

AAFAN AN 7 STR TGS Fed: | MS. XL p. 62.
wgEaRReat f§ St sugs=ad |
T ARG e gegfa u LS. I11. 46.

saaRwereg Faaderags: |1 1. pp. 35, 39;
MVBT. p. 25.

MITATER, Fd TRFCTASAT JRTATR: | IRTATIAT

1 O fgadt am oWl aifedt, Tefd wegam, @efa
T 7 | qrasERE, 9— 9% (W ) )
2 gfeq—q gaY A

é‘,.

r

E—

8c

10

11

PARALLEL PASSAGES 38

T quy  oRFewmd Fwmew A adft  afumai
qREFITRR @l g qfitwewdd @t @ Wadaid af-
AR | AR AEAEREEE ey aRdid WA )
MVBT. p. 12.

angaaREestE gd a% 7 frad |

et (aa @ qeamte @ fa | MVBT. p. 9.

sgamrraTsier gd ax @ G

gqmemga:a ffAfs 7 sm@ma | MK, IV. 75, 79.

0d ARIATREEHTT T SIIAIRETSATR A | § OF awn-

AEFEAU ERAI IR JEIHTE TRHRTd: | & T3 &
AEAEFULATT qIT: | CIREUREHY T4 ST

g | MVBT. P. 20.

FtemEd FEw fae: aadewg o T 2.

aaeaego || T. 2. See MVBT. p. 28, and T. p. 18,

quoted under v. 6. and vv. 6*—7°. in PP.
R EnTEeTR g Aty | MVBT. p. 22.

maqm%mé agam%} | MVBT. p. 18, See also
MS. p. 63, quoted under v. 4 *-* in PP.

ARt eafagar saH @z
RSN AT | qa: gRe Al g% agrat

aeq av9aq | MVBT. p. 8.

o AR I SRR aReeaa g
qREfTa TI=93 | @ gAReaAsaniy saTERal ST &
g=ad | MVBT. p. 19,
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12

13

11—13

17

PARALLEL PASSAGES

qad 2N A a6 qREARTE: @Al SRR
FauERa, | MS. p. 58.

QAT | | T a9 I | AOTRRIRHRIATT-
EHAEATY T | AEAERIRAFRCATET 7 991 awd
f| TART TRTETAR ACAHEANRR | CEgE WA |
79 Tt AANEETE, 3R | g9l S SEAERERR
JqE | ATATGETIRA | WAl greatcr | MVT. p. 113,

Fadamamgm A= gdqata Ty LS. X. 197,
T SR [EETE aeaiwegnTe || MS. p. 58.

AT meamﬁméwm-
atfs; sEgETRmRART R EREETR FfraReafaRerd
TR AT CAET WEWE ARl A i gEnd wEwa
RETETE  (REREETY et e
wq1aa | LS. pp. 56-57.

qfifroazau | Sgad<amid | 939" a< qicea=-
FEUG | SAMTERTEERFREAT ST, | FARTATHRCTRA
| MVT p 113.

TN TTNFNSTETZEARTE ET: |
qEEealsd AEn 3 Tl Arvaeeon: 1 MS. XI27.

a9 q: AITREALEOH | 45, q9gW aaedq | MVBT. p. 8.
a7 oREES oRa wah E@gm 9@ SEEgE
AERES W WREW 9 @3E: | ARA@e SaaEe |
MS. XVIIL p. 159. |
wfnd @gfagdo | LS. I1. 187.

7 o Fiegay A @ | a9 @ LS. I1.186. X.
‘ 298,

PARALLEL PASSAGES ¥Q

qichrers: @aTE: g ssad | T p. 41
A AT gEARTEaETEetg | MVBT. p. 11.
AZIAT qIAT FF Ao Ferogmeem: ) LS. X, 174,

18 ““"‘Wiﬁ@ﬁa frmara: T p. 41
20 gt aw o 2398 7 9 frea |

aa qAY A< eyaa A F f@aa ) LS. X 61,
A P Y Y Y N N . ~
aue fa3 fAtuafzfEaEd qatwd o T epmdsa =)
MEAFASTT TIT TIAT 5 TN ATED T FAAST T ||
MS. XIII. 17.
18—-21 See MVBT. p. 20, quoted under v. 8, in PP.

22—23  frnd ETETEES: STIM: | SR RS RTS-
a3 | Ruataatafraaaeaerarsmaaatiaa | aif-
STEAHEOEANTY SRR R T SRR -
a2 | apfreiaer sTaRREETE e ER -
afareadifea=o | SFFI R AT R eTERe
FUERTS AR @rEamas® | MVT. p. 112,

23 wiwd @ || LS. IL. 187. X. 299.
See LS. II. 186. X. 298,
q ( IRERTE: )o SqTERAlSTEIT @I =99 | MVBT.
p. 19.

[ -

qRfreTR: qTo | T. p. 41,

=6 SRITEATHAFI: TH: Jwadr 7T |

a1 geaan fafan ) ewrEgeRan Wm|
TSRt 1 AIMEIEAl ORERIAE SR |
TAEAANEEATE | TRH e QRIS RS
&
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TTAGATEHRRT QAT @< AW Afed | A9EAq
AR | AT T | G SRR |
Q@S g AT a9 SRSATAdl TREEEa |
7 g &t it | awn i aun gEewRRmRATRIRad |
AEARIFE Tograaia | Safagpaar afifivsmea | o«
TR IR g A A TS A R |
TEATHHART W QITEd Ja | MVT. p. 118,

T (Ta=au (€ 7 vt A1Y wiewaw |

freqst A & W wed gg SReead || LS. X, 374,

TET FA=aAT @ STE AT |

FEEANETETE FaTEe &Ran | LS. 11, 175.

T TY: TrA AITHAA FAAATATAETRS LT
g Gg@wEe | MVBT. p. 12, '
AATERTE e aa T T e, |
&4 g% QO e g5 A9vged | MS. X1 25,
FUFPHFISERY TAT AT O |
7 arEl s A og ga: @aa: ) LS. X, 80,
AR a9t s o wAwT a9
T 259 IO eanty a9 smwanEa ) LS. X. 126,
W{l\wmﬁa gmj,'| MVBT. p. 12.
SUSRTFEATEITOERA &g aarsaa | MK, IV, 44.
T AT aeEtge: || MK IV. 59,
aun & FawgdiTsas Fawtge: | 0S. X. 24, p. 98.

AZTFTreT AT AETIH 7 f¥7d u MS. XI. 19.

1 Nanjio edition reads feearmat 1

R7-28

29

27—29

30

31

PARALLEL PASSAGES ¥3

AT JEEAT AFET MATTY  ERGTTRNTRN  aRAR-
q AT T, RERITET FUGHEANTE: | A AEd
T ST e I IR aT R Safraca-
et | MS. p. 59

AYEALAIRHN  FAMEASTRE  gaaET aifed | MS.
p. 60.

T AR T T w7 a9 F g ) LS. X 31

AITIRFISEA | awamied ge0a: | AT &1 agam-
Rado | @ oymiReer: sw@fgen Setterged |
fraf | meneweRy awgme) am & favzate
TR YR @ORTg)  fAee @ swawrEgeed |
T 9 IR SRV GRAR AR | aeieaeE-
AT SRR SRR e
W S| TEWME AER 7 A SEeE SEwTE
T I | qA TIAGATRINE §Uya | MVBT. p. 10,

A AR At Sy, s
Qe Waw: eaEY Iigasa: | a9 AEg awi At
TR AGTNE A F o ST au1 aferagaTRE
FAAfrlenRF<aT AR IRERTEENEFT 3R-
asar | MS. XI. 15.

JAWFAEANE aw fafiwer wmRwe ‘nﬁmanﬁ
qQI¥qde | MS. XI.17.

For qiXa and sizror see MS. p. 58, quoted under vv, 2—3
in PP,

EUEE R LN EG RS LR LT LIE e RO Rt - S

TAIAGTSA WfIaaq | q@: TRISWT AT qeq 4
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~

T g AR | AEITNETEHATanE | S
T "ETg A THER QMEEAI ) oudw @d @R |y
[AT EFEET AT T | owwd aNgo | ey
FETEUT TEEed a<d 9 QreArFRsamr | MVBT. pp. 8—9,
od FEsIAUiEend oRed  aRem smas aRea
SRS ° aeg NI WAt | MVBT. p. 20.

uRefrasr aRam fT | aftwlaatsaaramaE o
TRAWAT 7 TGO | 7 T TEO I | AT qRaA
SR F | qTEet & 99T T quTsess G9d 4 g qaia-
AraT wiuaag | FAgTAiTeRTY, SEEeas | Ok
frererer qiER snfeEmTeReol AfT aitfast & wrEmwie-
e af@a aorrgfaE | A
frfaeaieean  aenaasafa gaa ofean) R

\
o

qRE 9| 99 FEOREREd Suw gde @) Fad
gralgan | SR o) swaenfE a-
QEATTFRAT | O FAGTATCRTN TqAN QAT |
STrETRATReRaaT g JATAT |

MVT, pp. 122-123.

See PP. under v. 30,

frreTr=aT WA Mgt selfa avfeam: |
araagﬂaﬁmm o ) LS. X, 361,
dreagw g srgﬁam% o R
mﬁm@ﬁ?@ﬁ’ﬂm. | LS. X. 364,

1 Nanjio edition reads (i) WY 7 (i) owq Wi |

PARALLEL PASSAGES wY

SRR W gow R LS. X. 365,

frereer AR sqgafreaofiorsad | LS. 1L
p- 126.
gerEmi = Pt |
geIEaRN & Art gEghia: )
aafagaEE, ais—v. 20.
freeqegmafigaiagar e LS. X, 25.
CATTHR ARSI [T AT IR (el

qEqTide | MVBT. p. 43,

guieERe: EARIATETAAR JafER: |
MS. XI. 7. Cf. MVT. p. 253.
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English Translation
1 The Imaginary (kalpita), the Relative or Conditioned (para-

tantra) and the Absolute (parini;panna), these are the three
aspects that are to be known deeply by the wise.

2 That which manifests itself (t.e., the Appearance) is called the
Relative or Conditioned ; the form in which it (the Appear-
ance) manifests itself is called the Imaginary; (the first is
called Relative or Conditioned) as it is dependent on its
causes; and (the second is called Imaginary) as it is absolutely
a product of mere imagination,

3 The ‘never-existing-ness’ of the form in which the Appearance
manifests itself (i.c., the duality of subject-object) is to be
known as the Absolute aspect. (It is called so) as it never
becomes otherwise.

4 Now what is that which manifests itself? (The answer is)
‘that which has in it unreal conception’ (asatkalpa). How
does it manifest itself? (The answer 1s) in the form of duality
(of subject-object). What makes the non-existence (or
‘never-existing-ness’) of that (form 1n which the Appearance
manifests itself, i.e., the form of duality)?  (The answer is)
the non-dual aspect of that (which manifests itself in
dual form).

5 Now what is ‘that which has in it unreal conception?.” (The
answer 1s) the mind (citta). It is called so, because it
imagines, and an object never exists in the form in which
it (citta) imagines the object.

6 The mind (citta) regarded as cause and effect is taken in its
two aspects: (1) as what is called the Store-house of conscious-
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ness (alayavijiana) and (i) as what is called the Function-

ing consciousness (pravrttivijiana), which has seven forms.

The Store-consciousness is called citta (mind), because seeds of
defilements and dispositions are accumulated (cita) there.
The Functioning consciousness 1s also called citta (mind) as

1t acts 1n various (citra) ways.

In short, ‘that which has in it unreal conception’ (abbiita

kalpa") is of three kinds; viz., the Causative (vaipakika), the
Contingent (naimittika) and the llusive (pratibbasika).

The first (ie., the Causative) is the basic consciousness (Store-

consciousness). It is called so (Causative) as it has within
itself the tendency to produce results. The other (ie., the
Contingent as well as the Illusive) is called the Functioning
consciousness, as it has within itself the function of knowing

or cognising the subject and the object both.

The profoundness of these three aspects is admitted, with
reference to Purities (vyavadana) and Impurities (sarnklesa) in
as much as they are both existent and non-existent, dual and
non-dual, and (so) possessed of characteristics not different

from each other.?

LJ

Which is the same as asatkalpa in verses 4, 5 and 29.

These three aspects, on the one hand, are described to be possessing charac-
teristics not different from each other (as they are both existent and non-
existent and dual and non-dual); on the other hand, a difference is shown,
describing the first two (viz., Imaginary and Relative) as characterised by
Impurities and the third one (viz., Absolute) by Purities. There lies their

profoundness.

II

ENGLISH TRANSLATION L

As it 1s taken to be real (by the ignorant people), though it has

no existence at all (in reality), the Imaginary (kalpita) aspect
possesses the characteristics of both existence and non-
existence.

12 As 1t exists as an error (bbrantibbaven), and as it does not

13

14

15

16

7

exist as it appears (i.e., as the duality of subject-object), the
Relative or Conditioned aspect (paratantra) possesses the
characteristics of both existence and non-existence.

As it exists in its nature as non-dual, and also as it is character-

ised by the absence of duality; the Absolute aspect
(parinispanna) possesses the characteristics of both existence
and non-existence.

As the Imaginary things are all of dual nature, (as the knower
and the known), and as there is (in reality) only the one
character of absence of that (dual nature in them), the
Imaginary aspect of the ignorant people has both duality

and unity within ieself.

As it manifests itself in the dual form (of subject-object) and
as it has also within itself only the one character of erroneous-
ness, the aspect called the Relative or Conditioned has both
duality and unity within itself.

As there is absence of duality (?)' in it, and as n'on-duality
lies in 1ts very nature, the Absolute aspect has both duality
and unity within itself,

The Imaginary and the Relative or Conditioned are to be

1 One of the Tibetan versions (viz.,, T*) and the MS. read dvayabbava, meaning

presence of duality; but this reading would then go against what has been
stated in the beginning as to the nature of the Absolute. This verse is,
therefore, very obscure,
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known as characterised by Impurities (sarnklesd) while the
Absolute is admitted to be characterised by Durities
(vyavadana).

As the Imaginary aspect has got the characteristics of possessing
the unreal duality, and as it has in its very nature, the absence
of that (duality), the Absolute is to be known as possessing
characteristics not different from the Imaginary.

19 As the Absolute has got the nature of non-duality, and as it has

20

21

22

23

also in its nature the absence of duality, the Imaginary is to

be known as not different in its characteristics from the *

Absolute.

As the Relative or Conditioned does not exist in the
form in which it appears, and as by its very nature it is non-
cxistent in that form, the Absolute is not different in its
characteristics from the nature of that which is called the
Relative or Conditioned.

As the very nature of the Absolute is characterised by the
absence of duality (of subject-object) and as its nature is also
not such as it appears, the Relative is not to be known as
different in its characteristics from the nature of the Absolute.

The differentiation in the order of these three aspects is from
the pragmatic standpoint; it is also useful for the purpose of
comprehending their ultimate nature, when viewed deeply
from the standpoint of this nature.

The Imaginary (aspect) has a pragmatic nature; but that which
makes use of it (pragmatically) is of the other nature (Relative
or Conditioned); the third (the Absolute aspect) is of the
nature in which there is total absence of the pragmatic
(nature). 4 '

& - —— ‘Q
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25
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27
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At frst, the Relative or Conditioned, which has within itself

the absence of (real) duality, is penetrated (to apprehend its
deep nature); then the mere Imagination (i.c., the Imaginary
aspect) in which also there is non-real duality is penetrated
(to apprehend its true nature),

Atfter these (penetrations) the Absolute which has the positive
nature of absolute absence of duality is comprehended deeply.
It 1s then for this reason, called both existent and
non-existent.

All these three aspects possess indeed the character of non-
duality (advaya) and non-dependence (analamba) (from the
standpoint of their ultimate nature). Because there they
have these characteristics: —(i) Absolute absence of that
(dual nature), (ii) absence of the form in which they appear,
and also (u1) having the positive nature of absence of that

(duality).

When by means of a spell (mantra) something is made to
appear in the illusory form of an elephant (e.g., out of a
ptece of wood), there is only the appearance in the form of
an elephant, but it (elephant) is really non-existent there in
all respects.

Here the Imaginary aspect is the eiephant, the Relative or
Conditioned aspect is its form, and the absence of a real
elephant there 1s admitted to be the Absolute aspect.

Similarly, does ‘that which has in it unreal conception’
(4satkalpa) appear in dual form out of the basic conscious-
ness (milavijfiana).  (But) the duality does not really exist
there at all; thete is only the semblance of it.

Here the basic consciousness is like the spell (mantra); the
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reality (thatness—-tat/mti) is like the piece of wood; the
conception (vikalpa; i.e., the Relative or Conditioned aspect) is
like the form of an elephant; and the duality (of subject-
object, L.e., the Imaginary aspect) is like the elephant.

31 For the penetration (deep understanding) of the real nature of
things, the three aspects are to be taken simultaneously; (but)
the Comprehension (parijia), Rejection (prahina) and
Realization (prapti) (of the three aspects) have to be under-
taken, one after another, in their corresponding order.

32 The Comprehension (spoken of above) is to be known as non-
perception (of the duality; i.e., the Imaginary aspect); the
Rejection is to be known as non-manifestation (of the
Appearance; i.e., the Relative or Conditioned aspect); the
Realization is that attainment (of knowledge) which may be
regarded as direct (or intuitive) apprehension.

33 Through the non-perception of duality (i.e., Imaginary
aspect), the semblance of duality (i.e., the Relative or Condi-
tioned aspect) vanishes; when it has péssed away, the
Absolute aspect (consisting in) the non-existence of duality is
realized.

34 These conditions happen, just as the non-petception of
elephant, the vanishing of its-form and the realization of the
wood, happen simultaneously in the case of an illusion (of

elephant).

35 By restraining the opposite thought, seeing the vanity (of
things) through the intellect and by following the three

kinds of knowledge, salvation is achieved without any effort.

(i) druta, (i) cinta, (ii) bhavana.

ENGLISH TRANSLATION o

36.  Through the attainment of the condition of the Pure-conscious-
ness, there 1s the non-perception of the Perceivable; and
through the non-perception of the Perceivable there is
the non-acquisition of the mind (citta).

37-  Through the non-perception of these two, there arises the
realization of the Essence of Reality (dharmadhitu) and
through the realization of the Essence of Reality, there occurs
the acquisition of ‘the supernatural power of destroying
ignorance and attaining prosperity” (vibbutta).

38 After having ‘the supernatural power of destroying ignorance
and attaining prosperity’, and having (thereby) attained a
clear knowledge about oneself and others, the wise man
realizes that Supreme Wisdom (bodhi) which is embodied in

three essential forms.!

v (i) svabbavika, (ii) sambhogika, (iii) nairmanika.
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sqerend, §AARETY, T 22,

WORD-INDEX

qrTiEwAT
daw, A8 AEN, T 7, 174 ma
SNTHHEN T 10, T2 7, 10 ;
FFREN T2 17,
aa, &, 10.

g, (n) «NR'D, 1.

zaa, NYRRAT(R), T 10,
1, 12,13, 14; T2 11; W5'&A,
T2 10, 12, 13.

araEw, N RERRLANES

B, TV 11,12, 13, T2 11; WE’
R NEE B, T 12,13,

ag, 5“]'1, 3.

aw, E8°A55°(3), 6.

garge:, IFN'AR T2 8.

ag=de, M GN'S, T2 23, KRAr
N'IA T 23.

g, 7199, T' 27 AT,
. )

qrenhE, a‘:fg'i'gﬂ'm, T 32
NEF YN, T 32.

1. SANSKRIT-TIBETAN ¢

qH19

mar, <KA8S, 1.3, 10,11, 13,
14, 15, 16, 18, 19,20, 21, 22,
23, 26. 28; *[R'A T |6 ;
<EN 21,

efa, P4, T* 27, 26,30,34; <"

)
&3, T* 27, 28, 30, HRA&,
T 34.

aifr, §7(3), 32
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35"9’5'5\":1\!, dafm, 7. 10, 17.
0. MEFNFHEEN, B8R |

ME, ad, 27, v AT |
MARBGAN, afera, 1, 2, 11, 14,

17, 18, 19, 23, 28. wo. :I;q]ﬂ | |

MEIN'R, agesz, 23. v VA
NGO

mE SN FFHEN, d3a, 7. 10, 17.
0. M5 35 REN, BFHEN |

M4, e, 6

iﬁ, 594, 2.

N, w9, 38.

NP, wta,

Y

QARA'A, ARN'F, wifeq, 15.

ARNNRATE, ARA AR TN,
vaﬁl—cnm, 12.

}

q.':.§§9 qd:, 5,9, 12; JTHIA, 1.

?

=~

RNEAREY,  aaww, 31
0. RN'YE"F5 |

BR&, %4, 22,31, o2&y |

q°4, fasaa, 18. . WEN'y'A17,

T a NFq | ”

A, th% 35. . g°E |

,Fﬂ’m'qx'zqugx, Aqrafa, 35.
v. gRIFHH [\

83, gR Y gRFR, e,
27, 28, 30, 34.

8, %, 6.

XN, arar, 27, 34.

J

é}&g&ﬂ, %NNQNQ -
#a, 27.

gy-z=- [¥3, fagw, Title.

| B8 w12, 14, 16,

:i'&’q-(iy’), w2, 6, 12, 14, 15,
25.

II. TIBETAN-SANSKRIT &Y

ﬁ:’ﬂ'ifﬁg'(q), T, 13, v, NE* |

a2

FRYE, J55ES, AF(3) |
ﬁEZN 54\ (Q), v, 18, 25, 26,
28, 33; zrgwm, 21.
ax‘r:’o\'i'gar:t, NEFYN'g'q,
qrgrier, 32.
ﬁqll&: m’ 27, 30.
FANRAR, YNNG, geraw, 27.

3A]"8R, g, 31. . 36!416“]5]

BT STCN, g, 37.

&N, ENST iy, 4.

g, a1, 2.

SR, au, 2, 3, 5. 12, 20,21 ;
Fay, 4.

&%, aa, 27.

S84 (3) @, 312,21, 34,
>G5 () |

REM(IN, s, 24, 25,
v ARG REFARRTR, AEA]
R4 | )

RE(R), mfa, 6, 7: ww 22 ;
[, 2,9. 0. &q‘z'ng'&l |

&

-

ng]'q&q, 9T, 24. 0. =
FRETIRRIR, AET] |
AR "GN, RET AR g8
J=2"GN, mafafa, 9.
EN'AET), EN'RIE, wgafy, 35.
QER, 3=m3, 7, 25; i, 22.

QEFARG, frfrd 22: s,
2.25.
2 A8 ). 3w, 36. 37. v,

9238
AN () |
FRCN, €E, 17, 0. MAFE:

NS
v

AN, M8 F5 e |
BB, AFAFE A3, g,

10, 14, 15, 16.

ABNQJA, B, 4. 0. AF8 |
ABN(3), fra, 75 g1, 10, 13,
14, lf; 16, 19, 24, 25, 29, 30,
ATPNY, T, 4. 0. AFA"F5A|

NHNRT, g, 43 waga, 21, 24.
o. W:'ﬁ"]'ﬁﬁ'z]'“]?% U“I”i
IHRFIPS,  Jads
TP |

TBIRGF  PyReT,
s, 13 APNYRTY,
=54, 16.
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WPITE, et 35 0 N
SSEE]

579, @, 3

59 (535S, Fewafa, 5

%’:q'q'gﬂ, TG, 24. 0. QAN
38 |

BRNA, fafw, 9 ; gt 22: ufa- ,
i g=°q, 91, 35. 0. AT |

9,31, o §I', [ |
FANARRIR,  afrw, 33
- "‘3“1“\'”"“’\3‘ |
QENN(Q), #fea, 1. 11, 14, 17,
18, 19,28; Fwwr, 2. 0. M
[N
QEANLR, 7w, 5.
REAR (BN OIRRIR, wfiy-
R, 33 u.?;’ﬂ]:\:zx'qgﬂ

QAN IN, T, 24. 0. BA)
qIN |
qr;ﬁ'(ll), ¥y, 1.

-~

33, &, 9. v. NG |

89S, =R, 22, 23.

WORD-INDEX

AR ER L
=ee, 23.

TRSTIANE5FS, afrre,
20. o. ﬁé’x‘&?}ﬁ'&]@'ﬁ'%ﬁﬂgﬁ
FYMATHRS wssdy

- essdvesy A

| q-: QYR AenfE, 350 5. AW
ll JRFARI= |

‘l §aa, §ag (%), =, 31, 32.

| N (), 7=, 35.

REE, L35, 7, 9.

| -

35, 5am, 9.

BFIRES, whw, 31,
| KERS, Faed, 35.
f q’i"]'?i, s, 14, 15, 16.

NGIAS,  aS5FIIE S,

3ﬂ'ﬂ]3ﬂ1'(z), g, 31, 34. o

11. TIBETAN-SANSKRIT &w

*tﬁlq'ﬁq'gx'm, 7agm, 20. 0. | FHYREA EHN YIRS, fa-
ﬁi | I =gfa, 33. v qq':}fx'c\ﬂi |

A e, 1 6. 23,28, 525 Eika 83, smfes, 8. v, FF4
8. 11, 12, 13, 14, 15, 16, 30;

g9, 10, 31; gzay, 30.
RER YRS, g, 1, 23, 28,32, AV
g, 10, 17. NARIE, FNIS, e,
qgam-’\, qara:, 8. BRTRT2
39, fom, 33, 540 GEN AREA, i so IS
(51) 1 §NREA5FS, faarers, 9
«ﬁ:m:'r-\gjx, Frreagfy, 33. 0. &8 oﬁa’@&!’ fagra, 6,9, 30. 0. &N
SR (FEpsags | I
(), wr, 275 e, 26,2,  FNIYR, FR AN, fafi, 6.
yENNEND, o, 7
o FN P EIN | |
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AR, Fr, 14
355, e, 30. |
FNEA) (BRINO), fawa, 33,34 0. X0 (J), wfa, 2,4, 27, 29; @,
iq' 3; gam, 3, 12, 20 ; segm, 15;
FNRYF'(A), wen, 6. mfafas, 8.
ﬁg‘m'ﬂﬁz, adar, 27. 0.5 | L], mew, 31.
ci&!'il'ﬁﬁt\!'(ﬁ), fgfqa, 6. ) §E(R), serw, 31; &, 32.
SFUYENY frarare, 7. 0. | IVINEANE, fage, 37, 38. 0.
FE g | RFRad |
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QR BRI, e, 7.

J=°&A, a@ifi, 38.

N, ara, 14.

TR, wgew, 38.

& afe 35, 35.

84 T2 dm, 38,
RAE, wefm, 2.

Jz'gua |

AT AR AR, Faide, 22.

JRRR, s, 10.

IR RINGFS, sfvwewa, 18,
21 o, FRRFAANETHY
AET55 IR AY NE5FY
gAYS,  RESFTIRTS
N HEFHI NGRS |

AR ARR'A, AR, o,
35. .

QERABR, frga, 37, 38. 0.
HEQNY |

QIN'T, g, 6.

N
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|

YRR, 13, 0. SEX
&R, AT H, qY(R) |

| ANGFE frea, 35, 0. TP

-

TH
*R°ARS, w16 0. N5 |

*ﬁqaﬁq]';ﬂif A, 18.

| fﬁ’ﬁr:'q, weqm, 32.
~F
NI, wfawm, 2200 I o o
NREINA, ol &SRS (3), wgrw, 32 B

34, 36, 37. v. NN YN )

| ﬁi'(Q), Ziwd, 10, 18 ; wfyasmmar,

3; =qm, 11,18, 19, 25, 26, 28,
33; wggm@, 20 ; waww (n), 205

R, 4.0. N'ARE, ARG
Agy<-y, TR, KEA
s, fay s aeEAg
ﬁﬁ"?ﬁ, arfear, 4.
S L —y
AR Y, 7 frad, 12. 0. RRHRG |
SRR (R), s, 265 ST 32,
34, 36, 37. v. FIRRAN | -
5&:]:«1'55; AR YR A,
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mgTan, 32, 34,36, 37. o, N
RRTR(R) |

IN g, 2. 15.

AEFRGND,  whew, 22, .
RRESNA |

RN gafym, 29. 0. AR
SR

g 'qa'ci&i'@ N, qafaam, 9. 30.

FIR NN, qfore, 29.

N;ﬁq?i) agw, 10, 11, 12, 13,
17, 18, 19, 20, 21, 26, 31.
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18.

NEGFRNATNS,  whrera,
19. 0. RIIRINEGI] g
ARwEFS |

NEEH3S, fufe, 8.

QES'D e, 11. 0. AZLA |
éN'S, ey, 6, 15.

A& (3). ==, 8. 9, 23 ; =y, 23.

“]@i'@,'iq‘i, waea, |12, 17, o.
MRFAIR |

FIATIRIRAS TGTYE
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qRFI]E, wama, 1.2, 12, 15,
20, 21, 24, 28. o. F@ST
SRR

:q@ﬁ.&; Z=, & 23. (v. Dictio-

nary of the Tibetan language,
‘ by A. Csoma De Ké&ros).

*Sléﬁ'(i), 341, 27, 34.

E:!'%ﬁ, i, 10.
l
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i =
 EAN anir, 1.

f JE5°A e, 11 0. REFD |
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SRR |

‘1 WER NG AN, swgz, 21

0. RN Ry BN, B
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29.
NYNRE, 7wy, 5 12 o
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&:!'z AR, maf, 7. v. AETY |

r\q'z‘qgtq'q’\'qu afqzaq,
24. 0. RET'Y, AENARS |
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Jarg, .E{z\r:zx'g, 01,0317,
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Abbreviations, line 9;

’

s 115

Page 4, foot-note 3;

)

2

2

ER4

2

ER]

”»”

bR

2

”»”

»

tE ]

6,

1,
18,
21,
31,
33,
35,
35,
36,
37,
43,
45,
41,
56,
57,
58,
62,
63,
64,
68,
71,

2

»

s, 10

» 3

line 14;

LR

14,

foot-note;

CORRIGENDA

for °tika. read—°tika.

I 2 » »

for T?, read—T"* and T2,

after ‘(rtogs?)’ add : —for akaro vi- 4/ gam.

for de.ya, read de.ys.

,, fiad. ' fird.

.s gco.bor, ' gtso.bor,
»s bsgyar, ) bsgyur.
»s Sakalpah, ’s samkalpah.

in the left side margin, add : —4.
for grahmam. read grahyam.

- O ° °
5 CMana, ’s mano.

line 18; »» vakalpyate. ’s vikalpyate.
5 153 »» Pravatamdnam. ,, pravartamanam,
. 10; ., bahi na. v bahir na.
’s 2; ,» nivanam, ' nirvanam.
. 22 ,, savatha. ' sarvatha,
'y 8; (nd col.) ,, 2 rjes, ’s rjes.
»o 195 ., ., ., ’dad. ’ ’dod.
» 7; (Ist eol)) ,, ,, " v
" 7; (2nd col.) ,, yad. . yod.
wo Lo, glan. pa. v glan. po.
w4, ., yans, " yoss,
» 9; ., . ,, chi. v che,
w125, . man. . mtshan.
’s 1; (1st col.) ,, so. sar. ys so, sor.



